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БЕСТJ!. МОСК. УН· ТА. сер. ~j. ФИ<;IО.ПОГИЯ, J~~Г;, No 1 

Jl. И. КУЛИКОВ 

О ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМОСТИ АНАФОРИЧЕСКИХ МЕСТОИМЕНИй 

ЭТОТ И ТАКОВ 

J. Анафорические местоимения этот и такой в функции определепня к кон!{рет, 
ным существительным шюгда взаимозамсняемы с сохранснием смысла вссго предло­

жения, например: 

1) В мага:нше МОЖНО l<УПИТЬ набор ИЗ трех шариковых PY'leK. Эти=Такие на­
боры стоят 90 копеек. 

13 других же случаях lIодобная замена невозможна, ер.: 
2) .l:::c1I> ЛЮДИ, абсолютное преВОСХОДСТ1Ю которых над собо!'i чувствуешь с са­

мого начала. Таким человеком БЫJJ ЕР~fаfЮВ. 
2. Вщ;дем неJюторЬiе термииы. Имя, олредеJlЯемое местоимением этот/такой, мы 

будем называть анафорическим употреблением JJCKeCMbl (АнфУЛ), а саму эту лек­
сему - ИСХОДНОЙ лексемой. Если антецедеlJТ Б предшествующем тексте НС выражен 
СJJОВОфОрмой исходной лексемы, то мы будем осуществшlТЬ ква:шсинонимичсскне пре­
образования, чтобы восстановить словоформу исходной лексемы !i анализировать IJ 

даЛЬJJеiiшем IIменно этот, а не леРВ(JllзчаЛLНЫ!! текст. Например: 
3} На JJужаЙI{е Я увидеJJ подберезовик. Т;нше грибы попадаются не'lасто. ~>- На 

JJужаiiке я увидел гриб, который являло! подберезовиком. Такие грибы попадаются 
нечасто. 

Подобная MeTOДНJ,a ПОЗВОJJяет не рассматривать отдельно проБJJСМУ классифика­
торов 1 и вопрос О замене исходиого имени объскта 2 на ПРОНЗВОДIlые. 

Имя, являющеесн словоформой исходной лексемы IJ TCl<CTe, пре~1J,шествующ~м 
преJщожению. в котором содержится АнфУЛ, мы будем иазьшаТJ., антеце,1J,ентным 
употреблением лексемы (АнтУ Л). 

З. J:(JJассификация употреблений местоимений этот и такой, представлспная в 
таблице, строится 110 следуюЩим ПРИЗllакам: 
1 Число АнтУЛ (единственное, множествеиное). 
II Число АифУ Л (единствснное, множественное). 
II! ДеllотаТИВIlЫЙ статус АнтУЛ (рефеРСJjТНЫЙ, перефереIlТНЫЙ~). 
IV Д('lJотативныi'r статус именной группы, содержащей АифУJI (референтный, пере­
ферентныir) . 
V Характер связи между предложениям!! (жесткий стык, свободный стык 1,). )I(еСТЮIЙ 
стык имеет место, если кореферентность АвфУЛ и АптУЛ маркируется без посредства 
анафорического местоимсния этот ИЛИ такой. При жестком стыке в артиклевых языках 
АнфУ Л снабжается определснным аРТlIкле~1, а в русском языке стоит в позицип темы. 
Жесткий стык имеет место в примерс 4, где выделениые Ilмс]шые' группы корефе­
реНТIШ: 

4) Иван написал питью. Статья (= Эта СТЗТI.я) ПОСI3Я1цена морфонологии. 
Свободный стык имеет место, еел!! кореферентноl'ТЬ АllфУЛ и АнтУ Л маркиру­

ется имеино анафорическим местоимением, а при его опущении, ](ак правило, ВОЗНИЕа· 
ет !lесвн:~пый текст, ер.: 

5) В глубине чердака можно было разглядеть стаРШIIJЫС стульн с рсзными НОЖ­
"ама. Эти СТУJJЬЯ когда-то СТОЯЛИ п комнате у моей бабушки. 
УI Наличие/отсутствие УНI!версализшщи. 

Универсализацин имеет место, если любой объект. принадлежащий заданной ис­
ходной JJсксемой предметной области и имеющий те же свойства, которые нриписы­
ваются днтVЛ, ведет себя так же, как ]f реферснт АнфУЛ. в ОТlюшении тех предика· 
ТОВ, аргумеНТЗМII которых ЯВ.lJНЮТСЯ АнфУ.тJ. 

Чтобы проверить наличие универсаJJизап!!и, надо IJЫНСfШТЬ, ДОПУСТllма JJ!I заме· 
на ,lестоимеВI!Я IIрН АпфУ Л па местоименнос СО'Jетание любой такой, Замена невоз­
можпа в примере -1, но возможна в J:lримерс 6: 

объектов как .1 См.: П а Д у '! е l1 а Е. В. 8ЫР<Jжеш!е тождества vпо,шнаемых 
O;rHa ш проб.нем сннтеза ЯЗЫf(ОВОГО Tel,CTd .. _ ... В ](f1.: J J! 'Всесоюзная по 

снсте,,13 \\ и а ВТОМ,НI1ЗИjJонзпноii обработке паУ'llю"техни--
19Ы, с. J:2б. 

СМ.: Па ,1 Г,. АнафОРfl'lСС!(IIС CB)]:-J]] I! 

В ЮJ.: IIро().аСХIЫ граМ'lаП!'IС('J\ОI'О МОДСJ1ЩЮВJfIНЛ. М .. 1 
:J См.: П 3;( у ч е IJ а Е. Н .. ДСl10Т3ТII111шii ('тзтус !lМl'llJюii lрУППЫ 11 его 

lIие в сеМi/frПl'lеп(ом представлении !-Iаучно"теХ!!IIчес]([!я 

ЩЩ 2, 1979, .i\"g 9. 
GBc;r('IIbl Е В. 
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6) Иван написаЛ обзорную статью по морфОПО.1ЮГИlI. Такая статья (Любая та­
кая стаТЫ1) вы:ювет 60JlЫlIОЙ интерес в научных Еругах, 

J3 ггрнмере '4 замена этот ]]а таl(ОЙ невозможпз, в прнмере 6 Т3J(3Я замена допу­
стима, хотя носит лишг, J(вазисинонимический характер, нпо ведет к приращению смыс' 
ла: второе предложение 113 примера G ОЗН3'Iает примерно следующее: «а) стап,я, на­
писанная Иваном, вы:ювет БОJlыпоii интеРСС,!I б) ,;вобан таЕа}] CTaТl,}! (Т. е. обзорная 
статья по морфОНОЛОГИИ) способна вызвать большой интерес»; вторая часть толкова· 
JШЯ здесь как раз н ПОЯВJlяется в реЗУЛf>тате замены этот на ТllКОЙ. Именно такую 
ква:ШСШЮIШМИ]() ,vJССТОИМСIШЙ ЭТОТ Jj тm;ой ОIМfJОJlИзирует н НрIШОДИМОЙ ниже Табли­
це ЗИd!{ ;:::;. 

ПРlIведем несколько примеров, ДОI<азынающих правомерность выделения опи­
СЗ!I!JЫХ выше прнзвзков. 

7) ,Петр слушал, нзре)ша делая J<,шие-то пометки в БJН)](IIоте, I! вдруг за~1еТШI, 
что каждый раз после такой JJомепш СОКОЛОВ добавлял что-то отрицательное в ад­
рес того, о ком ГОВОjJИЛ. 

8) Некоторые JI!ОДИ стр,щают беССОllшшеЙ. ЭТU=ТЙl(ие ЛЮi1Л, J(ijK правило, раз­
ДР3ЖIнеЛЫIЫ н ВСПЫJЛ,ЧИВЫ. 

В обоих прнмерах АнтУ Л имеет экзнстеНЦIIаЛЫIЫЙ деllОТ1lпшныi[ статус, а 
АнфУ Л _. универсал]']!ыii. ОДНaIЮ число АнфУ Л В примере 7 --- едиi!ствешюе, а в 
примере 8 - множестнеш!Ос. Поэтому в примере 8 замена такой на этот является 
СИПОШ!МИЧIЮЙ, а в прнмере 7 таl,аи замена не только не СИНОlшмична, НО Jj делает вто­
рое преДJlожение семантически аномаЛЫIЫМ ОТВОСJIтелыю первого. 

Зафиксируем число АнтУЛ и АнфУЛ И будем менять денотаТНВIIЫЙ статус. 
9) Его особенно поразил ОГРОМI!ЫЙ портрет одного полководца. Этот*, Такой 

портрет он· уже видел в Третьяковской галерее. 
10) «Было замечено, 'по У вояки, который всю ЖИЗI!Ь убивал чужих, в конце 

концов возникает естественное желание попробовать своего. Вот такого воина царь 
11 вызвал к себе» (Ф. Искандер). 

В примере 9 этот и такой XOTff и не взаимозаменяемы, но оба могут быть упот­
реблены. Последний Ilример отличается от Ilримера 9 тем, что здесь АнтУЛ имеет 
нереференТlIЫЙ денотативныii статус; n результате замена .такоЙ на этот не только 
не являстся синонимичной, ПО 11 делает второе предложение семантически аномальным. 

Рассмотрим еще один при мер, где число АнтУЛ И АпфУЛ -- единственное, как 
и в примерах 9 и 1 О: 

11) Перо было жесткое. ТакU.I! пером ХОРОШО заполнять похвальпые грамоты 
каллиграфическим почерком. 

На первый взгляд, замсна такой на этот в дшн!ом с.чучае ВОЗМОЖНа. Но обратим 
внимание на денотативный статус. АнтУ Л имеет рефереНТ!IЫЙ денотативный статус, 
а АнфУ Л - нерефереНТ!lЫЙ (родовой): речь Iщет не о том самом пере, которое УПО­
минается в первом предложении, а о типичном представитеJIе класса жестких перьев. 

Если же употребить местоимение ЭТОТ, то денотаТИВlIЫЙ статус АнфУЛ будет не ро­
довым, а референтным, и речь тогда пойдет о том самом предмете, КОТОРЫЙ упоми­
пается в псрвом преДJlожении. Трким образом, в примере 11, как и в lO-м, при фик­
сированном ДСНQтаТИВIIОМ статуес замена такой на этот певозможпа. 

Наконец, обратимся к последним двум призн,шам, для чего рассмотрим приме­
ры с фиксированным числом (множественное) и денотаТИВIIЫМ статусом (референт­
НЫЙ) АнтУ Л И АнфУ Л. Пример Б jJJlJIюстрирует свободный стык между преДJIожения­
м!!, п в нем замена этот на такой неВОЗМОЖliа. Изменим характер связи меж!\у пред­
ложениями: 

12) На чердам' я нашел стопку потрепанных, ИСIlИСaI!НЫХ ПСПО!lЯТПЫМИ значка­
ми блокнотов. Этu блокноты Я отнес к себе в комнату. 

Здесь имеет место жесткий стык. Однако универсализация отсутствует, поэтому 
замена на такие псвозможна. Зато в II'рнмере 13 универсализация есть: 

1 :3) На чеРД<!I\е я нашел стопку потрепанных, исписанных непонятпыми зпзч­
камп блокнотов, Эти;:::; Такце .бдокноты в ком угодно МОГJШ пробудить .nюБОпытство. 

Приводимая НИЖС таблица отражаст построенную класснфикз!щю Б. Ср. прнмеры: 
14) Его особенно f,Jора3ИJl портрет одного ПОJJководпа. Такие портреты он В!Iдел 

в Третьяковскоfi галерее. 
15) С первого ВЗГЛЯД;] было rнщно, что она не любит детей, а ведь природа стро­

го наказывает таких женщин. 

5 В таблице используются следующие обозначения; Т -- может быть употреб.:IС­
но ТО,:1],](О местоимение 1'(11(011; Э ~1Оже'l' быть употреБЛС!IО только местоимение 
['тот; = --~ \jССТОНМСlIШI :пот ]j ТПКОЙ СIJНОIlIIМIlЧПЫ И оба могут бып, УПОТI.Н2БJIСШ,J; 
;:::; меСТ()IJ,lеlШН :НОТ ы TUJ-.:mi кваЗI!СIПIОIШМIIЧНЫ (см. выше) и оба могут быть 
УIlOтреБJll:НЫ; =T~ _.- меСТОН\lення НТОТ 11 тш;mi оба могут БЫТl, у пrйрсnлеШ,I, но не 
взанмо:замсннемы. Ilпфры Уl\зз!ша'ют на номера примеров. 
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--
Число АифУ J! 
-

СДИНСТВt'нное 
I 

множеСТВt:llпое I 
I 

дсиотзт. статус Лl!фУJl I Дt:!JОТЗТ. статус АнфУЛ 
I 

, 

рС'ферентный Iнереф. 
I 

рефl'рентный нереф. 

характер стыка хараКтер стыка 

между прсд.'юже- между предложе-

ниями ниямн 

I I I 

жесткнй св06. жесткий сноб. 

налнчие валичие I 
у н нверсали- универсали-

I 
зациа заЦ!1И 

I I I + _. -+" --
I 

('д. ден. реф. ~6 I Э4 I cF9 Тll Т14 1'15 
стат. нереф. 1'10 

Число АнтУЛ Т16 Т17 ~~1 

АнтУЛ 

I I I мн. ден. реф. Т18 Т19 ;:::; 13 ЭJ2 *5 1'20 
стат. нереф. 

I АнтУЛ Т2 1'7 1'21 с-=8 

16) В магазине можно купить набор из трех шариковых ручек. Такой набор сто­
ит 90 копеек. 

17) В магазине бывает в продаже набор НЗ трех шаjJИКОВЫХ ручек. Такие набо­
ры мы I,юдарнли в прошлом году первоклассникам. 

18) «Гаскойн отлил несколько икон из чугуна весом по пяти пудов. Шкипер 
пытался один поднять такую икону во ВjJемя крестного хода» (К. Паустовский). 

19) Васе подарили ШОКОJJaдные конфеты с вишпевой начинкой. Если съешь та­
кую конфету, то потом долго ощущаешь во рту ее вкус. 

20) Именинннку подарили две РОСI(ошные книги с репродукциями картин италь­
янских ХУДОЖНИКОВ. Такие книги нелегко достать. 

21) Перед началом экзамена преподаватель раскладывает самые трудные билеты 
посередине стола. Такие билеты нам как раз и достались. , 

Итак, J!ИШЬ в тех случаях, когда АнтУЛ и АнфУЛ имеют референТJ!ЫЙ денота­
ТИВНЫЙ статус и одно и то же морфологическое число, причем стьш между предложе­
ниямн свободный, местоимения этот и такой действительно противопоставлены. В но­
давляющем же БОJIЫl1ИfIстве случаев они находятся либо в отношении дополнитель­
ной дистрибуции, либо в отношении свободного ИЛИ квззисвободиого варьпровашНI. 

Использование языка глубинных СТРУI\ТУР позволяет уто'!шпь прп:·m<iКИ предла· 
гаемой классификации н дать формализованное толкование местоимениям .91'01' и 
такой. 

ПОСТПJПла в редакцию 
20.()4:Б4 




